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Compact Patio

EN - Operating Instructions

General information

Prior to using the patio cleaner for the first time, be sure to read these instruc-
tions through and keep them with the patio cleaner for later reference.
Letters ' x  refer to illustrations.

Purpose and intended use
The patio cleaner can be used with all Nilfisk Compact high pressure washers.

Safety Instructions

/A\ WARNING

* Use this patio cleaner only with Nilfisk consumer high pressu-
re washers.

* Please observe the safety instructions applying to your high
pressure washer.

* Do not put your hand under the cabinet when the patio clean-
er is operating.

Description of the appliance
When unpacking the product, make sure that no parts are missing and that
none of the package contents have been damaged. If you detect any trans-
port damages please contact your dealer.
A
1. Cabinet
2. Extension tube
3. Rotor arm
4. Nozzle cleaning tool

B Preparing the appliance
1. Mount the extension tube (2) on the cabinet (1).
2. Mount the rotor arm (3) under the cabinet and tighten.
3. Attach the patio cleaner to the lance of your high pressure washer.
As high pressure can harm a delicate surface, it is recommended to test on a
small area to see if the surface can stand the high pressure.

C Cleaning of nozzle
1. Remove the clip.
2. Pull out the nozzle.
3. Clean the nozzle with the nozzle cleaning tool.
4. Reinsert the nozzle.
5. Insert the clip.

DA - Betjeningsvejledning

Generel information

Far terrassevaskeren tages i brug bar denne betjeningsvejledning gennem-
leeses. Vejledningen gemmes sammen med terrassevaskeren for senere
brug.

Bogstaverne  x henviser til illustrationerne.

Formal og tilsigtet brug
Terrassevaskeren kan anvendes sammen med alle Nilfisk Compact hgjtryks-
rensere.

Sikkerhedsanvisninger

A ADVARSEL

« Terrassevaskeren ma kun anvendes sammen med Nilfisk
hgjtryksrensere til privat brug.

+ Sikkerhedsanvisningerne i hgjtryksrenserens betjeningsve;j-
ledning skal overholdes.

« Stik ikke handen ind under kabinettet, nar terrassevaskeren
arbejder.

Beskrivelse af produktet

Ved udpakning af produktet skal det kontrolleres, at der ikke mangler nogle
dele, og at pakkens indhold er intakt. Hvis der skulle veere eventuelle trans-
portskader, kontakt forhandleren.

A
1. Kabinet
2. Forleengerrar
3. Rotorarm
4. Dyserensenal

B Forberedelse af terrassevaskeren
1. Monter forleengerreret (2) pa kabinettet (1).
2. Monter rotorarmen (3) under kabinettet og stram til.
3. Monter terrassevaskeren pa hgjtryksrenserens dysergr.
Da hgijtryksstraler kan gdelaegge skrebelige overflader, anbefales det at
forsage pa et lille omrade farst for at se, om overfladen kan tale det hgje tryk.

C Rengering af dysen
1. Fjern klipsen.
2. Treek dysen ud.
3. Rens dysen med dyserensenalen.
4. Monter dysen igen.
5. Seet klipsen i.

NO - Bruksanvisning

Generell informasjon

Far bruk av terrassevaskeren fagrste gangen, er det viktig at du leser bruksan-
visningen ngye og giemmer den til bruk senere.

Bokstavene | x  henviser til illustrasjonene.

Formal og tilsiktet bruk
Terrassevaskeren kan brukes med alle Nilfisk Compact hgytrykkvaskere.

Sikkerhetsinstruksjoner

A\ ADVARSEL

» Terrassevaskere ma kun brukes med Nilfisk h@ytrykkvaskere
til forbrukere.

 Overhold sikkerhetsinstruksjonene som gjelder for hgytrykk-
vaskere.

* Ikke fa handen inn under kabinettet nar terrassevaskeren er i
gang.

Beskrivelse av produktet

Nar du pakker opp produktet ma du sikre at ingen av delene mangler og at

ikke noe av pakkens innhold er skadet. Hvis du oppdager transportskader

bes du ta kontakt med forhandleren.

A

1. Kabinettet

2. Forlengerrgr

3. Rotorarm

4. Rengjaringsverktay til munnstykke

B Forberedelse av produktet
1. Fest forlengerraret (2) pa kabinettet (1).
2. Fest rotorarmen (3) under kabinettet og stram til.
3. Fest terrassevaskeren til raret til hgytrykkvaskeren.
Hayt trykk kan skade delikate overflater og det anbefales derfor a teste pa et
mindre omrade, for & se om overflaten kan tale det haye trykket.

C Rengjgring av munnstykket
1. Fjern klemmen.
2. Dra ut munnstykket.
3. Rengjgr munnstykket med rengjgringsverktgyet for munnstykket.

4. Sett munnstykket pa igjen.
5. Sett i klemmen.

SV - Driftanvisningar

Allmén information

Las igenom detta dokument innan du anvander terrassrengdraren forsta
gangen och forvara instruktionerna tillsammans med apparaten for framtida
referens.

Bokstaverna x hanvisar till illustrationerna.

Anvandningsédndamal och foreskriven anviandning
Terrassrengodraren kan anvandas tillsammans med alla hogtryckstvattar fran
Nilfisk.

Séakerhetsanvisningar

A VARNING

» Anvand endast terrassrengdraren tillsammans med hdg-
tryckstvattar fran Nilfisk-konsument.

* FOlj sdkerhetsanvisningarna som medféljer din hogtryckstvatt.

« Stick aldrig in handerna under terrassrengdrarens hdlje nar
den ar i drift.

Beskrivning av apparaten

Nar produkten packas upp ska man kontrollera att alla delar finns med och att
det inte finns nagra skadade delar. Om du upptacker nagon transportskada
ska du kontakta aterforsaljaren.

A
1. Holje
2. Foérlangningsror
3. Roterande arm
4. Rengoringsverktyg for munstycke

B Forbereda apparaten
1. Montera forlangningsroret (2) pa holjet (1).
2. Montera rotorarmen (3) under hdljet och spann fast.
3. Montera terrassrengoraren pa hogtryckstvattens spolrér.
Eftersom hogt tryck kan skada kansliga ytor bor man forst testa pa en liten yta
for att kontrollera att materialet klarar trycket.

C Rengoring av munstycke
1. Demontera klamman.
2. Dra ut munstycket.
3. Rengér munstycket med rengdringsverktyget.
4. Satt tillbaka munstycket.
5. Satt tillbaka klamman.

Fl - Kayttoohjeet

Yleistiedot

Lue nama ohjeet ennen terassinpuhdistuslaitteen kayttamista ensimmaista
kertaa ja sailytd ne yhdessa terassinpuhdistuslaitteen kanssa myohempaa
kayttoa varten.

Kirjaimet ' x  viittaavat kuviin.

Kayttotarkoitus
Terassinpuhdistuslaitetta voidaan kayttda yhdessa kaikkien Nilfisk Compact
-painepesurien kanssa.

Turvallisuusohjeet

A VAROITUS

+ Kayta tata terassinpuhdistuslaitetta vain yhdessa kuluttaja-
kayttoon tarkoitettujen Nilfisk-painepesurien kanssa.

« Noudata aina painepesurin turvaohjeita.

+ Ala tydonna kattasi rungon alle, kun terassinpuhdistuslaite on
toiminnassa.

Laitteen kuvaus
Kun otat laitteen pois pakkauksesta, varmista, ettd osia ei puutu ja ettd pak-
kauksen sisalto ei ole vaurioitunut. Jos havaitset kuljetusvaurioita, ota yhteys
ostopaikkaan.
A
1. Runko
2. Jatkoputki
3. Roottorin varsi
4. Suuttimenpuhdistustydkalu

B Laitteen valmisteleminen
1. Kiinnita jatkoputki (2) runkoon (1).
2. Kiinnita roottorin varsi (3) rungon alle ja kirista.
3. Kiinnita terassinpuhdistuslaite painepesurin suihkusuuttimeen.
Suuri paine voi vaurioittaa herkkaa pintaa, joten on suositeltavaa kokeilla pie-
nelle alueelle, kestaako pinta suurta painetta.

C Suuttimen puhdistaminen
1. Irrota kiinnike.
2. Veda suutin ulos.
3. Puhdista suutin suuttimenpuhdistustydkalulla.
4. Aseta suutin takaisin paikalleen.
5. Kiinnita kiinnike.

DE - Bedienungsanleitung

Allgemeine Informationen

Bevor Sie den Terrassenreiniger zum ersten Mal benutzen, lesen Sie sich
bitte diese Anleitung durch. Bewahren Sie sie zusammen mit dem Terrassen-
reiniger auf, um sie spater heranziehen zu kénnen.

Die Buchstaben ' x verweisen auf die Abbildungen.

Zweck und bestimmungsgemafRe Verwendung
Der Terrassenreiniger kann zusammen mit allen Nilfisk Compact Hochdruck-
reinigern verwendet werden.

Sicherheitshinweise

AN ACHTUNG

* Dieser Terrassenreiniger darf nur mit Nilfisk Hochdruckreini-
gern fur den Haushaltsgebrauch verwendet werden.

* Bitte beachten Sie die Sicherheitshinweise flr lhren Hoch-
druckreiniger.

* Nicht mit der Hand unter das Gehause greifen, wenn der Ter-
rassenreiniger in Betrieb ist.

Beschreibung des Gerats

Prifen Sie beim Auspacken des Produkts, ob alle Teile vorhanden sind und
der Inhalt der Verpackung unbeschadigt ist. Wenn Sie Transportschaden
feststellen, wenden Sie sich bitte an Ihren Handler.

A
1. Gehause
2. Verlangerungsrohr
3. Rotorarm
4. DUsenreinigungswerkzeug

B Vorbereitung des Gerats
1. Das Verlangerungsrohr (2) auf das Gehause (1) aufstecken.
2. Den Rotorarm (3) unten auf das Gehause aufstekcen und anziehen.
3. Stecken Sie den Terrassenreiniger auf die Lanze lhres Hochdruckreini-

gers.

Da der Hochdruckstrahl eine empfindliche Oberflaiche beschadigen kann,
wird empfohlen, die Wirkung zunachst an einer kleineren Flache zu testen,
um zu sehen, dass die Oberflache den Hochdruckstrahl vertragt.

C Reinigung der Diise
1. Den Clip abziehen.
2. Die Duse herausziehen.
3. Die Duse mit dem Dusenreinigungswerkzeug reinigen.
4. Die Duse wieder einsetzen.
5. Den Clip aufstecken.

FR - Mode d‘emploi

Généralités

Avant d‘utiliser le nettoyeur de terrasse pour la premiére fois, il est indispens-
able de lire enti€rement les présentes instructions et de les conserver avec le
nettoyeur de terrasse pour une consultation ultérieure.

Les lettres  x réferent a des illustrations.

Objet et utilisation prévue
Le nettoyeur de terrasse est compatible avec tous les nettoyeurs haute pres-

sion Nilfisk.

Consignes de sécurité

AN AVERTISSEMENT

« Utiliser le nettoyeur de terrasse uniquement avec les netto-
yeurs a haute pression Nilfisk.

« Tenir compte des consignes de sécurité applicables au netto-
yeur haute pression.

* Ne pas glisser la main sous le capot lorsque le nettoyeur de
terrasse est en fonctionnement.

Description de I‘appareil

Lors du déballage du produit, il faut s‘assurer qu‘aucun élément n‘est man-
quant et que le contenu de I‘emballage n‘a pas subi de dommages. En cas
de dommage de transport, contacter le revendeur.

A
1. Capot
2. Tube d‘extension
3. Bras rotatif
4. Outil de nettoyage de la buse

B Préparation de I‘appareil
1. Monter le tube d'extension (2) sur le capot (1).
2. Monter le bras rotatif (3) sous le capot et le serrer.
3. Fixer le nettoyeur de terrasse a la lance du nettoyeur haute pression.
Une pression élevée pouvant provoquer des dommages sur les surfaces déli-
cates, il est conseillé d'effectuer un essai sur une petite zone afin de s‘assurer
que la surface résiste au nettoyage haute pression.

C Nettoyage de la buse
1. Retirer le clip.
2. Sortir la buse.
3. Nettoyer la buse avec l‘outil de nettoyage de la buse.
4. Réinsérer la buse.
5. Insérer le clip.

NL - Gebruiksaanwijzing

Algemene informatie

Voordat u de patioreiniger voor de eerste keer gebruikt, moet u deze instruc-
ties goed doorlezen en ze bij de patioreiniger bewaren voor referentie in de
toekomst.

Letters x verwijzen naar illustraties.

Functie en bedoeld gebruik
De patioreiniger kan gebruikt worden in combinatie met alle Nilfisk Compact
hogedrukreinigers.

Veiligheidsinstructies

A WAARSCHUWING

* Gebruik deze patioreiniger alleen met huishoudelijke hoge-
drukreinigers van Nilfisk.

* Houd u aan de veiligheidsinstructies voor de hogedrukreini-
ger.

* Plaats uw hand niet onder de kast als de patioreiniger in ge-
bruik is.

Beschrijving van het apparaat
Als u het product uitpakt, moet u opletten of er geen onderdelen ontbreken en
of niets in de emballage beschadigd is. Als u transportschade ontdekt, neemt
u dan contact op met uw dealer.

A
1. Kast
2. Verlengslang
3. Rotorarm
4. Reinigingsnaald voor sproeier

B Het apparaat voorbereiden
1. Monteer de verlengslang op de kast (1).
2. Monteer de rotorarm (3) onder de kast en draai hem vast.
3. Bevestig de patioreiniger op de buis van uw hogedrukreiniger.
Omdat hoge druk schade kan toebrengen aan fijne oppervlakken, is het aan
te raden het reinigen op een klein stuk te testen om te zien of het opperviak
de hoge druk aan kan.

C De sproeier reinigen
1. Verwijder de klem.
2. Trek de sproeier naar buiten.
3. Reinig de sproeier met het reinigingsinstrument.
4. Plaats de sproeier terug.
5. Plaats de klem.

IT - Istruzioni d‘uso

Informazioni generali

Prima di avviare per la prima volta il Patio Cleaner, leggere queste istruzioni
d‘uso, e conservarle con il Patio Cleaner per consultazioni future.

Le lettere x si riferiscono alle illustrazioni.

Scopo e utilizzo previsto
Il Patio Cleaner pud essere utilizzato con tutte le idropulitrici Nilfisk Compact.

Istruzioni di sicurezza

/\ ATTENZIONE

» Utilizzare il Patio Cleaner solo con idropulitrici di consumo Nilfisk.

» Osservare le istruzioni di sicurezza dell’idropulitrice.

* Non posizionare la mano sotto la calotta mentre il Patio
Cleaner ¢ in funzione.

Descrizione dell‘apparecchio

Durante il disimballaggio del prodotto, verificare I‘eventuale mancanza di al-
cune parti o la presenza di danni del contenuto. Nel caso in cui si riscontrino
danni dovuti al trasporto, si prega di contattare il proprio rivenditore.

A
1. Calotta
2. Tubo di estensione
3. Spazzola rotante
4. Attrezzo di pulizia ugelli

B Preparazione dell‘apparecchio
1. Montare il tubo di prolunga (2) sulla calotta (1).
2. Montare la spazzola rotante (3) sotto la calotta e avvitare.
3. Attaccare il Patio Cleaner alla lancia dell‘idropulitrice.
La pressione elevata pud danneggiare le superfici delicate, per cui si raccoman-
da di testare I'idropulitrice su una piccola zona, per verificare che la superficie sia
resistente alla pressione elevata.

C Pulizia dell’ugello
1. Rimuovere la clip.
2. Estrarre l'ugello.
3. Pulire 'ugello con l'utensile apposito.
4. Reinserire l‘ugello.
5. Inserire la clip.

ES - Instrucciones de funcionamiento

Informacién general

Antes de usar el limpiador de terrazas por primera vez lea detenidamente
este documento y guardelo para tenerlo a mano.

Las  x hacen referencia a las ilustraciones.

Finalidad y uso previsto
El limpiador de terrazas se puede utilizar con todos los dispositivos de alta
presion Nilfisk Compact.

Instrucciones de seguridad

AN ADVERTENCIA

« Utilice este limpiador de terrazas solo con dispositivos Nilfisk
de alta presion.

» Tenga en cuenta las instrucciones de seguridad aplicables a
su limpiador de alta presion.

* No ponga la mano debajo del bastidor cuando el limpiador de
terrazas esté en funcionamiento.

Descripcion del aparato
Al desembalar el producto, asegurese de que no falten piezas y que ninguno
de los contenidos del paquete esta dafiado. Si detecta cualquier dafio por el

transporte, péongase en contacto con su distribuidor.

A
1. Bastidor
2. Tubo de extension
3. Brazo del rotor
4. Herramienta de limpieza de boquillas

B Preparacion del aparato
1. Monte el tubo de extensién (2) en el bastidor (1).
2. Monte el brazo del rotor (3) debajo del bastidor y apriételo.
3. Conecte el limpiador de terrazas a la lanza de su limpiador de alta presion.
Como la alta presion puede daiar las superficies delicadas, se recomienda
hacer una prueba en una zona pequefa para ver si la superficie soporta la
alta presion.

C Limpieza de la boquilla
1. Extraiga el clip.
2. Tire de la boquilla.
3. Limpie la boquilla con la herramienta.
4. Vuelva a colocar la boquilla.
5. Inserte el clip.

PT - Instrugoes de Funcionamento

Informacgao Geral

Antes de utilizar o aparelho de limpeza de patios pela primeira vez, ndo se
esqueca de ler cuidadosamente estas instrugbes e de as manter junto do
aparelho para consulta posterior.

As letras x referem-se as ilustragdes.

Finalidade
O aparelho de limpeza de patios pode ser utilizado com todas as maquinas
de lavagem de alta pressdo Compact da Nilfisk.

Instrugdes de Seguranga

AVISO

« Utilize este aparelho de limpeza de patios apenas com maqui-
nas de lavagem de alta pressédo de uso doméstico da Nilfisk.

» Observe as instrugdes de segurancga aplicaveis a sua maqui-
na de lavagem de alta pressao.

» Nao cologue a méao por baixo da base quando o aparelho de
limpeza de patios estiver a funcionar.

Descrigao do aparelho

Ao desembalar o produto, assegure-se de que nao faltam pecas e que nen-
hum dos contetidos da embalagem foi danificado. Se detetar quaisquer da-
nos de transporte, por favor contacte o seu vendedor.

A
1. Base
2. Tubo de extensao
3. Bracgo do rotor
4. Ferramenta de limpeza do bocal

B Preparacgéao do aparelho
1. Monte o tubo de extensao (2) na base (1).
2. Monte o brago do rotor (3) por baixo da base e aperte.
3. Ajuste o aparelho de limpeza de patios a langa da sua maquina de lava-

gem de alta pressao.

Como a pressao elevada pode danificar uma superficie delicada, recomen-
da-se que faga um teste numa area pequena para ver se a superficie pode
suportar a pressao elevada.

C Limpeza do bocal
1. Retire o grampo.
2. Puxe o bocal para fora.
3. Limpe o bocal com a ferramenta de limpeza do bocal.
4. Recoloque o bocal.
5. Insira o grampo.

EL — Odnyieg AsiToupyiag

evikég TTANpOPOpiEg

Mpiv a1mé Tn Xprion Tou KaBapIoTA TTATWHOTOG yia TTPWTN Qopd, BeBaiwbeite
OTI £XeTe DIAPBATEI TIG TTAPOUCEG 0dNYiES KOl KPATAOTE TIG Jadi e Tov KaBapioTn
TTATWHOTOG YIa HEAAOVTIKE ava@opd.

Ta ypdupata  x  ava@EPOVTal OTIG EIKOVEG.

ZKOTTOG Ko evoedelypévn Xprnon
O kaBapIoTAG TTOTWHATOG UTTOPEI va Xpnaoiyotroindei e 0Aeg 1ig Compact
Ouokeuég TTAUoNG uwnAig trieang Tng Nilfisk.

Obnyieg ao@aleiag
AN MPOEIAOMOIHEH

* XPNOIYOTTOINOTE AUTOV TOV KOBAPIOTA TTATWHATOG HOVO WE TIG
OUOKEUEG TTAUONG uywnAng trieong katavaAwTtr) Tng Nilfisk.

* TnpeiTe TIG 0dnyieg ao@aAeiag TTou IoXUOUV YIO TH CUCKEUN
TTAUONG UWNAAG TTiEoNG.

* Mnv TotToBeTEiTE TO XEPI 0OG KATW aTTO TO KAAUMMA éTav O
KOBapIOTAG TTATWATOG BPioKeTal 0€ AgIToupyia.

Mepiypa®n TNG GUCKEUNRG

Otav agaipeite TN OUCKEUACIia Tou TTPOIGVTOG, BeRaiwdeite 6T dev AgiTTOUV
eCapTAuaTa KaI OTI KavEva aTrd Ta TTEPIEXOUEVA TNG CUOKEUAOIOG BeV EXEl
uttooTei ¢nuiég. Edv diamoTwaoeTte ¢nuIEG aTTd TN PETAPOPU, ETTIKOIVWVAOTE
M€ TOV TTpOUNBEUTH 00G.

A
1. KédAuppa
2. YWwAAvag TTEKTAONG
3. Bpayiovag 1repIioTpo®rig
4. EpyaAcio kaBapiopou akpo@Uuaoiou

B [posroipacia TNG OUOKEUNG
1. TomoBeTrOTE TO CWAARVA £TTEKTAONG (2) OTO KAAUUUa (1).
2. TotroBetAoTE TO Bpaxiova TeEPICTPOPAS (3) KATW aTTd TO KAAUPMA Kal
oQigTe.
3. ZuvdEaTe Tov KOBAPIOTA TTATWUOTOG KE TO CWAARVA TNG CUOKEUNG TTAUONG
UWnANG TTieong.
Aedopévou 0TI N uwnAn TTiean evoEXeTal va TTPOoKOAéEl BAGRN o€ euaioBnTeg
EMIPAVEIEG, OUOTHVETAI N OOKIU Ot HIKPO TUAUO €m@Aveiag yia va
SIOTTIOTWOETE €AV N ETTIPAVEIA AVTEXEI TNV UWNAL TTiEON.

C KoaBapiopdg akpo@iaciou
1. AQaip€aTe TO KAITT.
2. TpaPn&Te 10 akpo@UOIO TTPOG TA £EW.
3. KaBapioTe T0 akpo@Uaoio e To epyaAeio kaBapiopou akpo@UaoIou.
4. ETravatotroBeTr)oTe TO aKpo@pUalo.
5. ToTmroBeTACTE TO KAITT.

TR - Kullanma Talimatlari

Genel Bilgiler

Veranda temizlik makinesini ilk kez kullanmadan énce bu talimatlari tam ola-
rak okudugunuzdan emin olun ve daha sonra bagvurmak Uzere veranda te-
mizlik makinesi ile birlikte saklayin.

Harfler x resimleri ifade etmektedir.

Kullanim amaci ve alani
Veranda temizlik makinesi, tim Nilfisk Compact yiksek basingl yikama ma-
kineleri ile birlikte kullanilabilir.

Giivenlik Talimatlari

A UYARI

 Bu veranda temizlik makinesini yalnizca Nilfisk tlketici tipi yU-
ksek basingli yikama makineleri ile birlikte kullanin.

« Lutfen yuksek basingli yikama makineniz icin gecerli glivenlik
talimatlarini uygulayin.

* Veranda temizlik makinesi galisirken elinizi kabinin altina
koymayin.

Aracin tanimi

UrGiniin ambalajini agarken higbir parganin eksik olmadigindan ve paketin
iceriklerinin higbirinin zarar gérmediginden emin olun. Eger nakliye sirasinda
meydana gelmis herhangi bir hasar tespit ederseniz litfen bayinizle gortsin.

A
1. Kabin
2. Uzatma borusu
3. Rotor kolu

4. Agiz temizleme aleti

B Aracin hazirlanmasi

1. Uzatma borusunu (2) kabine (1) takin.

2. Rotor kolunu (3) kabinin altina takin ve sikin.

3. Veranda temizlik makinesini, yiksek basingli ylkama makinenizin hortumu-
na takin.

Ylksek basin¢ hassas ylzeylere zarar verebileceginden yuzeyin yuksek

basinca dayanip dayanamayacagini gérmek igin kiiglk bir alanda test etme-

niz onerilir.

C Agzin temizlenmesi
1. Klipsi ¢ikartin.
2. Agzi ¢ekip cikartin.
3. Agzi, agiz temizleme aletiyle temizleyin.
4. Agizi tekrar takin.
5. Klipsi takin.

CS - Navod k obsluze

Obecné informace

Pred prvnim pouzitim terasového CistiCe si proctéte tento navod a nechte si
jej po ruce pro pozdéjsi pouZiti.

Pismena x odkazuji na ilustrace.

Ugel a uréené pouziti
Terasovy Cisti€ Ize pouzit se vSemi vysokotlakymi Cisticimi zafizenimi Nilfisk
Compact.

Bezpeénostni pokyny

AN VAROVANI!

« Tento terasovy CistiC pouzivejte pouze s vysokotlakymi
Cisticimi zafizenimi Nilfisk uréenymi pro domacnost.

» Dodrzujte bezpec€nostni pokyny vydaneé k vaSemu vysokot-
lakému Cisticimu zafizeni.

* Nevkladejte ruce pod kryt spusténého terasoveho CistiCe.

Popis zafizeni

P¥i rozbalovani vyrobku se ujistéte, zda nechybi zadné dily a zda neni zadny

obsah baleni poskozen. Pokud zjistite néjaka poSkozeni, k nimz doSlo pfi

pfepravé, kontaktujte prodejce.

A
1. Kryt
2. Prodluzovaci trubice
3. Otacivé rameno
4. Nastroj k Cisténi trysek

B Priprava zarizeni
1. Na kryt (1) namontujte prodluzovaci trubici (2).
2. Pod kryt upevnéte otacivé rameno (3) a dotahnéte je;.
3. Terasovy Cisti¢ pfipojte k nasadci vysokotlakého myciho zafizeni.
Vysoky tlak mize citlivé plochy poskodit. Doporucujeme proto provést
zkousSku na mensi plose a zjistit, zda povrch vysokému tlaku odola.
C Cisténi trysky
1. Stahnéte sponu.
2. Vlyjméte trysku.
3. Trysku vycistéte nastrojem k Cisténi trysek.
4. Vlozte trysku zpét.
5. Nasunte sponu.

HU - Hasznalati utmutato

Altalanos informaciok

Kérjuk, hogy a takaritdgép hasznalatba vétele el6tt olvassa el ezt az utmu-
tatét és tartsa mindig a takaritogépnél a késébbi hasznalathoz.

Az x betlk abrakra vonatkoznak.

Felhasznalasi cél és teriilet
A takaritogép Nilfisk Compact nagynyomasu mosokkal egyltt hasznalhato.

Biztonsagi eldirasok

A\ VIGYAZAT

 Ez a takaritogép csak Nilfisk gyartmanyu haztartasi nagyn-
yomasu mosokkal egyutt hasznalhato.

« Tartsa be a nagynyomasu mosora vonatkozé Biztonsagi
eléirasokat.

+ Atakaritogép mikodése kdzben ne tegye a kezét a szekrény
ala.

A leirasa

A termék kicsomagolasakor ellenérizze, hogy semmilyen részegység ne
hianyozzon, és a csomagolas tartalmabdl semmi ne legyen sérilt. Barmilyen
szallitasi sériilés esetén vegye fel a kapcsolatot a viszonteladéval.

A
1. Szekrény
2 Hosszabbitd cs6
3. Forgdkar
4. Fuvokatisztito

B A késziilék el6készitése
1. Szerelje fel a hosszabbité csdvet (2) a szekrényre (1).
2. Szerelje fel a forgokart (3) a szekrény ala és rogzitse.
3. Csatlakoztassa dssze a tisztitogépet a nagynyomasu moso szordszaraval.
A magas nyomas kart okozhat a finom fellleteken, ezért el6szdr azt javasol-
juk, hogy végezzen prébat egy kisebb terileten, hogy a felllet ellenall-e a
magas nyomasnak.

C Afuavoka tisztitasa
1. Vegye le a rogzit6kapcsot.
2. Huzza ki a favokat.
3. Tisztitsa meg a fuvokat a fuvokatisztitdval.
4. Helyezze vissza a fuvokat.
5. Helyezze ra a rogzitékapcsot.

PL - Instrukcja obstugi

Ogolne informacje

Przed pierwszym uzyciem myjki do tarasow nalezy w catosci przeczytac te
instrukcje. Instrukcje nalezy przechowywac razem z urzgdzeniem, aby méc
skorzystac z niej w przysztosci.

Litery x odnoszg sie do ilustracji.

Przeznaczenie
Myjki do taraséw mozna uzywac z dowolnymi myjkami wysokocisnieniowymi
Nilfisk Compact.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

AN OSTRZEZENIE

 Myjki do taraséw wolno uzywac wytgcznie z myjkami
wysokocisnieniowymi Nilfisk do uzytku prywatnego.

 Nalezy przestrzegac instrukcji dotyczgcych bezpieczenstwa
odnoszgcych sie do posiadanej myjki wysokocisnieniowe;.

* Nie wkitadac¢ rgk pod komore, kiedy myjka do taraséw pracu-
je.

Opis urzadzenia

Podczas rozpakowywania produktu nalezy sie upewnié, Zze nie brakuje
zadnych czesci i ze zawarto$¢ opakowania nie jest uszkodzona. Wszelkie
uszkodzenia powstate w trakcie transportu nalezy zgtaszac¢ dystrybutorowi.

A
1. Komora
2. Rura przedtuzajgca
3. Ramie obrotowe
4. Przyrzad do czyszczenia dyszy

B Przygotowywanie urzadzenia
1. Zatozy¢ rure przedtuzajgca (2) na komore (1).
2. Zamocowac ramie obrotowe (3) pod komorg i dokrecic.
3. Przymocowa¢ myjke do taraséw do lancy myjki wysokocisnieniowej.
Wysokie cisnienie moze uszkadzac¢ delikatne powierzchnie, dlatego zaleca-
my przetestowanie dziatania myjki na niewielkim obszarze w celu sprawdze-
nia, czy powierzchnie mozna czysci¢ myjka.

C Czyszczenie dysz
1. Wyjgc¢ zacisk.
2. Wyciggna¢ dysze.
3. Wyczysci¢ dysze przyrzagdem do czyszczenia dyszy.



4. Ponownie zatozy¢ dysze.
5. Wtozy¢ zacisk.

HR - Upute za uporabu

Opce informacije

Prije prve uporabe Cistaca za terase, obvezno podrobno procitajte ove upute
za uporabu i Cuvajte ih zajedno sa Cistatem za terase radi naknadne upora-
be.

Slova x odnose se na slike.

Svrha i namjena
Cista€ za terase moze se rabiti sa svim Nilfisk Compact visokotlacnim
peracima.

Sigurnosne upute

A UPOZORENJE

» Ovaj CistaC za terase rabite isklju€ivo s visokotlacnim
peracima tvrtke Nilfisk.

* Pridrzavajte se sigurnosnih uputa koje se odnose na vas
visokotlacni perac.

* Ne uvlacite ruku ispod kucista tijekom rada CistaCa za terase.

Opis uredaja

Pri raspakiravanju proizvoda uvjerite se da ne nedostaju dijelovi i da sadrzaj
paketa nije oStecen. Ako primijetite bilo kakva oStecenja uslijed transporta,
obratite se svom trgovcu.

A
1. Podnozje
2. Produzna cijev
3. Okretna rucka
4. Alat za CiS¢enje mlaznice

B Priprema uredaja

1. Montirajte produznu cijev (2) na podnozje (1).

2. Montirajte okretnu ru¢ku (3) ispod podnoZja i pritegnite je.

3. Prikljucite CistaC za terase na cijev visokotlatnog peraca.

Buduci da viski tlak moze ostetiti osjetljive povrsine, preporucuje se da ispro-

bate na malom podrucju kako biste utvrdili moZze li povrsina izdrzati visoki tlak.
¢ Ciséenje mlaznice

1. Uklonite spojnicu.

2. Izvucite mlaznicu.

3. Ocistite mlaznicu alatom za CiS¢enje mlaznice.

4. Ponovno umetnite mlaznicu.

5. Umetnite spojnicu.

SL - Navodila za upravljanje

Splosne informacije

Pred prvo uporabo distilnika za dvori§¢a pozorno preberite celoten dokument
in ga obdrZite v blizini aparata za naknadno uporabo.

Crke 'x se nanasajo na ilustracije.

r:lamen in predvidena uporaba
Cistilnik za dvori§¢a se lahko uporablja z vsemi visokotlaénimi Cistilci Nilfisk
Compact.

Varnostna navodila

AN OPOZORILO

« Cistilnik za dvori$&a uporabljajte le v povezavi z
visokotlacnimi Cistilniki Nilfisk.

* Prosimo upostevajte varnostna navodila povezana z vasim
visokotlacnim Cistilnikom.

* Med delovanjem aparata prosimo ne postavljajte rok pod kon-
zolo.

Opis aparata

Ko izdelek odstranite iz embalaze, se prepriajte, da ni manjkajocih delov
in da je vsebina paketa neposkodovana. Ce opazite kak$no transportno
poskodbo, prosimo stopite v stik z vasim prodajalcem.

A
1. Konzola
2.Cev
3. Rotacijska rocica

4. Pripomocek za CiS€enje Sobe

B Priprava aparata
1. Pritrdite cev (2) na konzolo (1).
2. Vpnite rotacijsko rocico (3) pod konzolo in jo pri¢vrstite.
3. Pripnite Cistilnik za dvoris€a na vas visokotlacni Cistilnik.
Visok tlak lahko poskoduje obcutljive povrSine. Priporo€amo preizkus delo-
vanja aparata na man;jsi povrsini, da ugotovite ali Cistilna povrsina prenese
visokotlacno Ciscenje.
C Ciséenje Sobe
1. Odstranite nastavek.
2. Izvlecite Sobo.
3. Ocistite Sobo s pripomockom za iS€enje Sobe.
4. Vstavite Sobo v prvotno lego.
5. Vstavite nastavek.

SK - Navod na obsluhu

VSeobecné informéacie

Pred prvym pouzitim Cistiaceho zariadenia na terasu si dokladne precitajte
tento navod a uchovajte ho spolu s Cistiacim zariadenim na terasu pre pripad
dalSieho pouzitia.

Pismena x oznacuju obrazky.

Ugel pouzitia

Cistiace zariadenie na terasu sa smie pouzivat so véetkymi vysokotlakovymi
Cistiacimi zariadeniami znacky Nilfisk Compact.

Bezpecénostné pokyny

/A\ VAROVANIE

+ Toto Cistiace zariadenie na terasu pouzivajte iba spolu s vyso-
kotlakovymi Cistiacimi zariadeniami spolocnosti Nilfisk.

» DodrZiavajte bezpecnostné pokyny tykajuce sa vysokotlako-
vého Cistiaceho zariadenia.

» PocCas pouzivania Cistiaceho zariadenia na terasu nevklada-
jte ruky do krytu.

Popis zariadenia

Po vybaleni vyrobku skontrolujte, ¢i nechyba nejaky diel a ¢ nedoslo k
poskodeniu obsahu jednotlivych balikov. Ak zistite pripadné poskodenia sp6-
sobené prepravou, kontaktujte svojho predajcu.

A
1. Kryt
2. Predlzovacia rarka
3. Rameno rotora
4. Nastroj na Cistenie dyz

B Priprava zariadenia

1. PredIZzovaciu rdrku (2) namontujte na kryt (1).

2. Rameno rotora (3) namontujte pod kryt a utiahnite.

3. Cistiace zariadenie na terasu pripojte k striekacej rirke vysokotlakového

Cistiaceho zariadenia.

KedZe vysoky tlak mbze poskodit jemné podlahy, odporuca sa vyskusat ho

na malom priestore, aby ste zistili, ¢i je povrch odolny voci vysokému tlaku.
C Cistenie dyzy

1. Odmontujte svorku.

2. Vytiahnite dyzu.

3. Dyzu ocistite nastrojom na Cistenie dyz.

4. Dyzu znova zalozte.

5. Namontujte svorku.

LV - Noradijumi par ekspluataciju

Visparéja informacija

Pirms iekSpagalma tiri8anas ierices lietoSanas pirmo reizi noteikti rlpigi
iepazistieties ar Siem noradijumiem un uzglabajiet tos kopa ar iekSpagalma
tirisanas ierici turpmakai uzzinai.

Burti x attiecas uz attéliem.

Mérkis un paredzétais lietojums

lekSpagalma tiriSanas ierici var lietot ar visam Nilfisk Compact augstspiedie-
na mazgasanas iericém.

Drosibas instrukcijas
BRIDINAJUMS

A g

* Lietojiet So iekSpagalma tirisanas ierici tikai ar Nilfisk
patérétaju augstspiediena mazgasanas iericém.

« Ladzu, ieverojiet droSibas instrukcijas attieciba uz augstspie-
diena mazgasanas ierici.

* lekdpagalma tiriSanas ierices darbibas laika neskarieties ar
roku pie korpusa apaksdalas.

lerices apraksts

Izsainojot produktu, parliecinieties, vai nevienas detalas netriikst un vai nekas
no iepakojuma satura nav bojats. Ja konstatéjat kadu transportéSanas laika
radusos bojajumu, ltdzu, sazinieties ar izplatitaju.

A
1. Korpuss
2. Pagarinajuma caurule
3. Rotora svira

4. Sprauslu tiriSanas instruments

B lerices sagatavosana
1. Pievienojiet pagarinajuma cauruli (2) korpusam (1).
2. Uzstadiet rotora sviru (3) zem korpusa un pievelciet.
3. Piestipriniet iekSpagalma tiriSanas ierici pie augstspiediena mazgasanas
ierices roktura.
Ta ka augsts spiediens var bojat smalkas virsmas, ieteicams maza laukumina
parliecinaties, vai virsma spéj izturét augstspiediena iedarbibu.

C Sprauslas tiriSana
1. Nonemiet stipringjumu.
2. lzvelciet sprauslu ara.
3. Iztiriet sprauslu ar sprauslas tiriS8anas instrumentu.
4. levietojiet sprauslu atpakal.
5. Uzlieciet stiprinajumu.

LT - Naudojimo instrukcijos

Bendra informacija

PrieS naudodami verandos valiklj pirma kartg, perskaitykite Sias instrukcijas ir
laikykite jas su verandos valikliu ateiciai.

Raidés x nurodo iliustracijas.

Tikslas ir paskirtis
Verandos valiklj galima naudoti su visomis ,Nilfisk Compact” auksto slégio
plovimo masinomis.

Saugos nurodymai

A ISPEJIMAS

» Naudokite $j verandos valiklj tik su ,Nilfisk“ vartotojams skirto-
mis auksto slégio plovimo masinomis.

« Laikykités auksto slegio valymo prietaiso saugos instrukcijy.

* Nelaikykite rankos po korpusu, kai verandy valymo prietaisas
veikia.

Prietaiso aprasymas
ISpakuodami produkta, jsitikinkite, kad yra visi priedai ir kad niekas i$ paketo
turinio nesugadinta. Jei turite abejoniy, pasitarkite su savo pardavéju.

A
1. Korpusas
2. Prailginimo vamzdis
3. Rotoriaus strélé
4. Purk8tuky valymo jrankis

B Prietaiso paruosimas
1. Sumontuokite ant korpuso (1) prailginimo vamzd;j (2).
2. Sumontuokite rotoriaus stréle (3) po korpusu ir priverzkite.
3. Privirtinkite verandos valiklj prie auksto slégio plovimo masinos antgalio.
Aukstas slégis gali pakenkti Svelniems pavirSiams, todél rekomenduojame
i8 pradZiy ant nedidelio ploto iSbandyti, ar pavirSius gali atlaikyti aukstg slégj.

C Antgalio valymas
1. Nuimkite gsele.
2. IStraukite antgal;.
3. I18valykite antgalj purkstuky valymo jrankiu.
4. Vél jstatykite antgal].
5. |dékite gsele.

ET - Kasutusjuhised

Uldine informatsioon

Enne sisedue puhastaja esmakordset kasutamist lugege kaesolevad juhised
korralikult labi ja hoidke neid koos seadmega alles edaspidiseks kasutami-
seks.

Tahed x viitavad joonistele.

Otstarve ja kasutamine
Sisedue puhastajat voib kasutada kéikide Nilfisk Compact kdérgsurvepesu-
ritega.

Ohutusjuhised
A HOIATUS

» Kasutage sisedue puhastajat Uksnes Nilfiski kdrgsurvepesu-
ritega.

« Palun pidage oma kdrgsurvepesuri ohutusjuhistest kinni.

* Arge asetage sisedue puhastaja to0 ajal katt korpuse alla.

Seadme kirjeldus

Toote pakendist valja votmisel veenduge, et kdik tarvikud on olemas ja et
pakendi sisu ei ole kahjustada saanud. Kui avastate transpordist tingitud vi-
gastusi, votke palun thendust oma edasimuujaga.

A
1. Korpus
2. Vaherbngas
3. Rootori laba
4. Otsiku puhastamise t60riist

B Seadme ettevalmistus
1. Paigaldage vaherdngas (2) korpusele (1).
2. Paigaldage rootori laba (3) korpuse alla ja pingutage.
3. Kinnitage sisedue puhastaja korgsurvepesuri varre kilge.
Kdrge rohk voib drna pinda kahjustada, seeparast on soovituslik testida koi-
gepealt vaiksemal pinnal, kas pind peab kdrgsurvele vastu.

C Otsaku puhastamine
1. Eemaldage klamber.
2. Tdmmake otsak valja.
3. Puhastage otsak puhastamise tdoriistaga.
4. Paigaldage otsak tagasi.
5. Paigaldage klamber.

RU - PykoBoAacTBO No 3Kcnnyaraumm

O6was nHgpopmaums

Mepen, ncnonb3oBaHMEM YCTPOWCTBA AN OYMCTKM Teppackl B NEPBLIA pa3
TpebyeTcsa NpoumnTaTh 3TO PYKOBOACTBO U COXpaHUTL €ro Ha byayluee.
BykBO/ | X yKa3aHbl CCbINKX Ha UINOCTpaLmK.

Ha3HayeHue 1 obnacTb NpUMeHeHUsA
YCTpOWCTBO [AON1s1 OYUCTKM Teppacbl MOXET MCMOfb30BaTbCA CO BCEMM
MO€EYHbIMM MaLunHamu Bbicokoro aaenenums Nilfisk Compact.

WHcTpyKkumm no 6esonacHocTu

A BHUMAHME

* [laHHOE YyCTPOMCTBO 4J151 O4UCTKN Teppachl paspeLlaeTcs
MCMOMNb30BaTh TOSBKO C ObITOBLIMY MOEYHBIMU MaLLMHaMK
Bblcokoro aasrneHuns mapku Nilfisk.

* [pn paboTe ¢ MOEYHOM MALLMHOWN BbICOKOIO AaBfeHus
TpebyeTca cobntogath yKasaHusi No TexHMKe 6e30nacHOCTH.

* Henb3a noactaBnATb pyky Nog KOpryc BO Bpems
NCNONb30BaHUS YCTPOUCTBA.

OnucaHue ycTpoucTBa
V3Bnekas yCTpOMCTBO M3 YNaKkoBKW, CrieayeT NpoBEPUTL Hanuymne Bcex
aKCeccyapoB U1 LIeNoe COCTOSIHNE KOMMOHEHTOB. [Mpy 0OHapy»XeHnK

MOBPEXOEHWUIA, MPON30LLIEALLNX BO BPEMS NEPEBO3KU, CrieayeT CBA3aTbCs C
NpoAaBLOM.

A
1. Kopnyc
2. YanuHutenbHasi Tpybka
3. [MoBOPOTHbIN pblyar
4. MpncnocobneHne st O4MCTKM conna

B lNoarotoBka ycTponcTBa
1. YcTaHoBUTb Ha kopnyc (1) yANMMHUTENBbHYIO TPYOKY (2).
2. YCTaHOBUTb 1 3aTsIHYTb MO KOPMYCOM MOBOPOTHBLIN pbiyar (3).
3. MNoakniounTb YCTPOMUCTBO ANs OYUCTKM Teppacbl K LUTaHre MOEYHOM
MaLLVHbI BbICOKOTO AaBIEHUSI.
MockonbKy BbICOKUIA HAMOP MOXET MOBPEAMTL YyBCTBUTENBbHYH MOBEPXHOCTD,
pekoMeHAYeTCs CHayara UCnbITaTe YCTPONCTBO Ha HEOOMBLLLOM y4acTKe.

C Ouwuctka conna
1. CHaTb domkcaTop.
2. N3Bneyb conno.
3. OunCTUTB COMMO C MOMOLLIbHO COOTBETCTBYHOLLENO NMPUCTIOCOBNEHMS.
4. Bcrasutb conno.
5. YcTaHoBuTb hukcatop.

RO - Instructiuni de utilizare

Informatii generale

Tnainte de utilizarea pentru prima dat& a aparatului de curatare pentru terase,
asigurati-va ca cititi aceste instructiuni complet si pastrati-le impreuna cu apa-
ratul de curatare pentru terase, pentru consultarea ulterioara.

Literele | x se refera la ilustratii.

Scop si destinatie
Aparatul de curatare pentru terase poate fi folosit cu toate aparatele com-
pacte de curatare cu Tnalta presiune Nilfisk.

Instructiuni de securitate

/\ AVERTISMENT

« Utilizati aparatul de curatare pentru terase doar cu aparatele
de curatare cu inalta presiune Nilfisk de uz casnic.

+ Va rugam sa respectati instructiunile de securitate care se
aplica aparatului dumneavoastra de curatare cu inalta presiu-
ne.

* Nu puneti mana sub caseta cand aparatul de curatare pentru
terase este in functiune.

Descrierea aparatului

Cand despachetati produsul, asigurati-va ca nu lipseste nicio piesa si ca ni-
mic din ce contine ambalajul nu a fost deteriorat. Daca gasiti orice deteriorari
datorate transportului, va rugédm sa contactati distribuitorul dumneavoastra.

A
1. Caseta
2. Tub prelungitor
3. Brat rotor
4. Instrument pentru curatat duza

B Pregatirea aparatului
1. Montatj tubul prelungitor (2) pe caseta (1).
2. Montati bratul rotor (3) sub caseta si strangeti.
3. Atasati aparatul de curatare pentru terase la tija aparatului dumneavoastra

de curatare cu Tnalta presiune.

Deoarece presiunea inalta poate deteriora o suprafata delicata, se recomanda
sa faceti un test pe o suprafatda mica, pentru a vedea daca suprafata poate
rezista la presiunea nalta.

C Curatarea duzei
1. Scoateti clema.
2. Scoateti duza.
3. Curatati duza cu instrumentul pentru curatat duza.
4. Introduceti duza la loc.
5. Introduceti clema.

BG — UHcTpyKuuKM 3a paborta

O6wa nHcopmaums

Mpeon oa nNpucTbNUTE KbM NMbpBa yrnoTpeba Ha ypeda 3a noducTBaHe Ha
BbTPELLHM ABOPOBE, MPOYETETE TE3N MHCTPYKLMM U T 3anaseTe ¢ ypeaa 3a
CrpaBKu NO-KbCHO.

BykBMTE X Ce OTHacsT 4o UnocTpauunTe.

Llen v npegHa3sHavyeHue
YpenobT 3a MOYMCTBaAHE Ha BbTPELUHM OBOPOBE MOXE Oa Ce M3Mom3Ba C
Bcudkm BogocTpynkm Nilfisk Compact.

MHcTpyKumm 3a 6e3onacHocT

YN NPEAYNPEXAEHUE

* V3anon3sanTte 103U ypen 3a NoYMCcTBaHe Ha BbTPELUHU
ABopose camo ¢ notpedutenckm sogoctpynkm Nilfisk.

* Mons, cnaseanTte MHCTPyKUMMTE 3a 6E30NACHOCT, OTHACALLM
Ce 3a Balwlata BoAoCTpynka.

* He cnarante pbka nog Kopryca, Korato ypeia 3a nodMcTeaHe
Ha BbTPELLHM ABOpOoBeE paboTu.

OnucaHue Ha ypeaa

Korato pasonakoBate npoaykTa ce yBepeTe, Ye HsiMa NIAMNCBAaLLM YacTu U Ye
CbObPXaHWETO B ONakoBKaTa He e NoBPeAeHO. AKO YCTaHOBUTE TPAHCTNIOPTHU
aedekTu, ce CBbpXKETE C BaLLMS ThProseLw,.

A
1. Kopnyc
2. YgbmkutenHa Tpbba
3. Pamo Ha potopa
4. Ypen 3a noyncTBaHe Ha Ato3aTa

B TMogroroBka Ha ypeaa
1. MoHTupanTe yobmkuTenHata Tpbba (2) kbm koprnyca (1).
2. MoHTUpanTe pamoTo Ha poTopa (3) nog kopryca v 3aTerHere.
3. CBbpXeTe ypeaa 3a No4YMcTBaHe Ha BbTPELLHW ABOPOBE KbM MaHLUeTa Ha

BOOOCTpYyMKaTa.

Tblh KaTo BUCOKOTO HansiraHe MOXe [1a NoBpeamn AeNMKaTHUTE NOBbPXHOCTY,
ce npenopbyBa Aa usnpobsaTte BbpXy Marka Mrow, 3a Aa BuauTe Janu
MOBLPXHOCTTA MOXeE [ja U3ObPXM BUCOKOTO HamnsiraHe.

C MouuctBaHe Ha glo3arta
1. OTCTpaHeTe Wmnkara.
2. N3gbpnanTe grosata.
3. MNouuncTeTe Aro3ata ¢ UHCTPYMEHTA 3a NOYMCTBAHE Ha OH03N.
4. NocTaBeTe OTHOBO Aro3aTa.
5. MNMocTaBeTe Wunkara.
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